HAekTpikn BgppaoTpa xaAadia, 800W

Electric quartz heater, 800W

e AUTO TO NPOIOV gival KATAAANAO HOVO YIa KaAG HOVWHEVOUG
XWPEOUG N NEPICTACIAKN XPRon

e This product is only suitable for well insulated

places or occasional use

@) OAHTIIEZ XPHEHE

@ USER MANUAL



EAAHNIKA

MNAPAKAAQ ATABASTE KAI ®YAASTE AYTEZ TIZ

2HMANTIKEZ OAHI'TEZ ASDAAEIAS.
AlaBaoTe NPOOEeKTIKA TIC 0dNYieC Xpnong npiv BEoETE TN
OUOKEUN 0€ AsIToupyia kal UAGETE TIC odnyieg, TNV

|| H anodeIgn kal av €ival duvaTov TO KOUTI UE TNV ECWTEPIKN
ouokeuaoia. EGv dwoeTe TN CUOKEUN OE TPITO, NAPAKAAW

MeTaBiBaoTe kai TiIG odnyieg xpnong.

2YMBOAA EIMXEIPIAIOY OAHI'IQN

> NUAVTIKEC MANPOPOPIES YIa TNV AoOPAAEId oag €ival e €I0IKN
onuavon. Eival anapaitnto va CUPHOPQWVEDTE E AUTEC TIG
00NYIiEC NPOKEIJEVOU Va anoPeuxBouv aTtuxnuaTa kal Tuxov (nUIEC
OTn OUOKEUN.

A MPOEIAOMOIHZH: To cUpBoA0 auTo 0ac NPosIdOnoIEi yia
TOUC KIVOUVOUC OXETIKA E TNV UYEIa 0ac kal unodeikvuel nibavouc
KIVOUVOUG TpaupaTiopou.

A MPOZOXH: AuTto avagepeTal o€ niBavoug KivoUvoug yia Tn
OUOKEeUN N aAAa avTikeipeva.

I ZHMEIQZH: AuTto ToVvilel GUPNBOUAEC Kal NANPOYPOPIEC.
MPOEIAOMOIHZH: Mnv TonoBeTeiTE pouxa f ornolodnMNoTe
AGANO QVTIKEIMEVO ENAVW OTN GUOKEUN YIA TNV ano@uyn
unepBepuavonc.

OAHTI'IEZ AZDAAEIAZ

1. H ouokeun npoopileTal anokAEIOTIKA Yia IOIWTIKA, OIKIAKN XPnon
Kal yia Tov npoPAenopevo okono. AuTn n guokeun Ogv eival
KaTAAANAN via enayyeApaTikn xpnon.

2. BeBaiwBeite 0TI n TAGon Tou dIKTUOU OA¢ €ival n idla PYe Tnv TAon
Nnou avaypageTal oTnV €TIKETA XAPAKTNPIOTIKWV TNG GUOKEUNC.

3. AUTH N oUOKEUN PNopei va xpnolgonoinBei and naidia nAikiag
ano 8 €Twv Kal Avw Kal AToPa HE HEIWPEVEG OWHATIKEG,
a106NTNPIAaKEG 1 dIaVONTIKEG IKAVOTNTEG N EAAEIWN €UNEIPIAg Kal
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yVwonc, eav Toug £xouv 00Bei eniBAewn 1 odnyiec OXETIKA PE TN
XPNON TNG OUOKEUNC e aopaAr TPOMO Kal KaTavoouV TOUG
OXETIKOUG KIVOUVOUC.

4. Ta naidia npenel va eniBAénovTal yia va pnv naifouv Je mn
OUOKEUN.

5. Ta naidia dev npenel va naifouv UE TN CUOKEUN.

6. O KaBapIioPoOC Kal N cuvTAPNON ano Tov XpnoTn &V NpPENEl va
yivovTal and naidia Xwpic eniBAsyn.

7. Maidid katw Twv 3 €TV Ba NpENEl va YEVOUV Pakpid ano Tn
OUOKEUN €KTOC €AV UMOKEIVTAI OE OUVEXN €NiBAswn.

8. Maidia nAikiac and 3 €TwV £wC 8 ETwV UNopouvV vda
gvepyonolouV / anevepyonoiouv TN CUOKEUN POVO uno Tnv
npoUnoBeon OTI £xel TonoBeTNOEi 1) eykaTaoTabei oTnv
nNPoBAeNOPEVN KavoVvikn B€on AsiToupyiac TnG kal eniBAEnovTal N
€av eniBAEnovTal r €Xouv AABel 0dnyiec OXETIKA PE TN XPNON TNG
OUOKEUNG JE aoPaAr TPOMO Kal KATavooUV TOUG OXETIKOUG
KivOuvouc. Ta naidid nAikiac ano 3 eTwv €wc 8 eTwv Oev NPENEl va
ouvdEouV, va pubuifouv kal va kabapifouv Tn CUOKEUN 1 va
npaypaTonolouv ouvTnpnon TNG OUCKEUNC.

9. A MPOZ0OXH: OpiopEva HEPN auToU TOU NPoiovToC HNopEi
va {eoTaboUv NoAU kal va npokaAéoouv eykavupara. Idiaitepn
npoooxn NPEnNel va 000&gi 6Nou unapyxouv naidia Kai eudAmwTa
aropa.

10. A MPOEIAOMOIHZH: Mn XpnOIUOMOIEITE QUTN TN CUCKEUN
BEpuavong o€ JIKpoUC XwPOoUuc OTAV KaTolkoUuvTadl and daTtoua nou
dev ynopouv va puyouv Poéva Touc ano To dwHATIO, EKTOC AV
napexeTal ouvexng eniBAswn.

11. XpnOIYONOIEITE TN OUOKEUN PJOVO OF YEIWUEVN KAl OWOTA
€YKATEOTNPEVN Npila.

12. Mnv TonoBeTeiTe TN BeppaoTpa XaAadia PnpooTd n KATw
akpIBwc ano Tnv npida peupaToc.

13. Mn xpnoigonolsite kaAwdI0 NPoEKTACTNC N noAunpila yia va
OUVOECETE TN OUOKEUN.

e 3



14. H ouokeun dev npoopileTal yia AsiToupyia pe eEwWTEPIKO
xpovodlakonTn N HE EExwPIOTO oUOTNKA TNAEXEIPIGHOU Nou
EVEPYOMOIEI QUTONATA TN CUOKEUN.

15. Mn XpNOIYOMOIEITE TN OUOKEUN OE EEWTEPIKOUG XWPOUC.

16. H BeppdaoTpa xaAadlia dev npenel va XpNOIKONOIEiTAl OTO
WMAvio, o€ nioiva n o€ XWpouc Je NoAU uypaaia.

17. KpaTnoTe pia enapkn anootaocn ac@aAeiac (TouAayxioTtov 1
METPO) anod Ta eUPAEKTA AVTIKEIHEVA ONWC EMINMAA, KOUPTIVEG,
uUQpAoPaTa, XapTia K.T.A.

18. Mnv TonoBeTeiTe N KPEPATE Ta akOAouba, napopola N aAia
€UPAEKTA UAIKG ONwG XapTi, NAaoTikO K.AM., endvw, UnpooTd n oTo
E0WTEPIKO TNG CUOKEUNC.

19. Mn Beppaivete onoiadnnoTte dWHPATIO PIKPOTEPO TwV 4m3.

20. Mnv TonoBeTeiTe TN BepuAOTPa Peoa N KATW ano pagia,
VTOUAdQMIa f napopola Pepn.

21. A MPOZOXH: Mnv kaAunTeTe/OoKeNALETE E onolodNMNOTE
avTIKeipevo TN BeppdaocTpa xaAadia. Kivduvog nupkayidg!

22. /A TMIPOZOXH: Mnv KAaAUNTETE KAl PNV €UnodileTe TIC €E0D0UC
BepUOTNTAC N TIC EI0AYWYEC AEPA TNG BepudoTpag xaAadia.

23. TonoBeTeiTe TN BepuaoTpa xaiadia enavw o€ oTabepn Kal
eninedn enipaveia.

24. BeBaiwBeite 0TI To kKaAwdIo Tpopodoaiag dev EpXETAl O eNAPN
HE Ta (E0TA PEPN TNG OUOKEUNG N 0€ eNagn UE AIXUNPEC YWVIEC Kal
avTIKEIPEVA.

25. /A MPOZOXH: >konoc TN NPOCTATEUTIKNG oXAPAc €ival va
ano@eUyeTal N APeon NpdoBacn ota PeEpn nou BepuaivovTal, oTav
N OUOKeun BpiokeTal o€ xpnon. Mnv TONOBETEITE AVTIKEIJEVA HECA
otn ouokeun. Kivduvog nAektponAngiag!

26. KpatnoTe hia andoTaon TouAdaxioTov 1. yUpw and OAEG TIG
NAEUPEC TNG OUCKEUNG YIA VA EMITPEYETE TNV ENAPKN KUKAOpopia
TOU agpa kaTa Tn xpnon.

27. Mnv a@nVeTE TN CUOKEUN va AEIToupyei Xwpic eniBAewn. Eav

f._____________________________________________________________________________________|]



anoxwpnoeTe ano 1o dWHATIO, ANOCUVOEETE NAVTA TN CUOKEUN
ano Tnv Tpogodoaida.

28. AnoouvdEEeTE NAVTA TN OUCKEUN and Tnv Tpopodoaoia oTav
OAOKANPWOETE TN XpHon.

29. AnoouvOEETE NAVTA TN CUOKEUN ano Tnv Tpo®odoaia Kal Thv
AQRVETE Va KPUWOEI, OTAV BEAETE VA PNETAPEPETE T OUOKEUN OE
AaAAo Xwpo.

30. KaTa Tov kabapiopo n Tnv anobrnkeuon, anocuvOeeTe NAvTa Tn
OUOKeUn ano Tnv Tpogodoaia.

31. AnNEVEPYONMOIEITE KAl ANOOUVOEETE NAVTA TN CUOKEUN ano Tnv
Tpogodoaoia KaTa TNV NpoodNnkn / apaipeon Twv eEApTNHATWV
(apaipeiTe KPATWVTAG TO PIG KAl OXI TPABWVTAC TO KAAWDIO).

32. H ouokeun npenel va eAEYXETAl TAKTIKA yia BAABec. Mn
XPNOIUOMOIEITE TN CUOKEUN €AV €£XElI UNOOTEI kKanoia BAGRN.

33. Edv o1 Adpnec xaAalia unooTouv {nuid, YN XPNOILOMNOINCETE TN
BepuaoTpa. EnikoivwvnoTe Pe ToV avTinpoowmno yia TNV
avTikataoTaon Touc.

34. Mn XpNOIYOMOIEITE TN CUCKEUN aVv TO KAAwdIo €xel pBapei n av
N OUOKEUN NECEl N £xel unooTei onoladnnoTe ¢nuia. Ma va
anouyeTe Kivduvo nAekTponAn&iac, unv eniXeIpnoETE va
eMOIOPOWOETE TN OUCKEUN POVOI 0ac. EnikoivwvhnoTe Pe Evav
€EEIOIKEUNEVO TEXVIKO YIa ENICKEUN. XPNOIKUOMNOIEITE JOVO YVNOId
avTaAAakTIKA.

35. Eav n em@aveia €ival payiopevn, anocuvoESTE T CUOKEUN
anod Tnv Tpogodoaia yia va ano@PUyETE TO EVOEXOUEVO
NnAekTponAn&iac.

36. AciEte 101aiTepn Npoooxn oTav n BepudoTpa xaialia
XPNOILOMOIEITAl 0€ XWPOUC OMnou undapyouv naidid, avannpol n
ATONA PE HEIWHEVEC OWMATIKEC, AIOONTNPIAKEG I OIAVONTIKEG
IKAVOTNTEG.

37. KpaTtnoTe TN OUOKEUN Kal To KaAwdio TNG pakpid anod naidid
Kal KaTolkidia.
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38. lMa va eEaopaliosTe TNV acPaieia Twv Naidlwy, KpaTroTe OAa
Ta UAIKG ouokeuaoiag (MAAOTIKEC OAKOUAEC, KOUTIA K.AM.) pakpid

TOUC.

A MPOEIAOMOIHZH: Mnv enmitpenete ota naidid va naiouv Pe
Ta UAIKG ouokeudoiac. Kivduvog aoguéiac!

39. AnayopeueTal n xpnon ano naidid.

40. H ouokeun auTn dev £xel oxediaoTei yia va BubileTal oTo vepod
KaTa Tov kabapiopd. AkoAouBnoTe TIC odnYieG Nou UNAapxouv oTnv
evoTnTa "KAGAPIZMOZ".

41. Mn BubileTe TN BgppacTpa xaAadia os vepo 1) onolodnnoTe uypo.
42. Ta va ano®uyeTe Tov Kivduvo nAektponAnéiag, un BubileTe ToO
KaAwdlo, TO PIC I TN CUCKEUN O€ VEPO N onolodnnoTe AAAo uypo.
43. Mnv ayyileTe TN CUOKEUN KE BPeEYHEVN N vwna Xepida.

MPOEMNIZKOMHZH ZYZKEYHZ
1. Adunec xaAadia
2. MANkTpo ON/OFF enavw Aaunacg xaAadlia

3. MANKTpo ON/OFF kdTw Aaunag xaialia

APXIKH AEITOYPIIA THZ OEPMAZTPAZ XAAAZIA

1. JuvdéaTe Tn BeppaacTpa xaAalia os pia KaTAAANAG eyKATeOTNHEVN Kal YEIWHEVN Npila.

2. EmAEETE TN AsiToupyia uwnARg 1oxUog B€puavanc, mélovtag kal Ta duo nAnkTpa ON/OFF yia va
EVEPYOMOINTETE Kal TIG dUO Aduneg xahadia.

3. A&IToupynaTe Tn BepPacTpa Pe autn Tn pUBJIoN yia 5-10 AenTd.

4. AngvepyonoinoTe Tn ouokeun niefovtag &ava kai Ta duo nAnkTpa ON/OFF.

i SHMEIQZH: Kata Tn dIdpKeIa TNG apxXIKNG XPRoNG Kal AOYw TWV HOVWTIKWY UAIKWV MoU
nepIBAANOUV TIG AVTIOTACEIG, €ival NiBavod va npokAnBei duodpeaTn ooun f/Kal Kanvog. Auto dev
anoTeAei dUOAeIToupyia TNG BepUACTPAC KAl UNOXWPEI KETA and TNV NpwTn BEpUavon Twv
avTIoTAOEWV.

A MPOZ0XH: Edav n BeppdoTtpa xaAalia unoaTei {nuIA, AaneveEPYONoOINOTE TNV dUeoa Kal
anoouvdyEaTE To IG ano Tnv npila. e nepinTwon {nuiag n eOopdc Tou kaAwdiou, eNIOKEPOEITE Eva
€EEIDIKEUPEVO TEXVIKO YIA ENIOKEUN 1 AVTIKATACOTAON.

i SHMEIQZEIs:

e Mn xpnolgonoleiTe Tn BeppaaTtpa XaAalia o avoixToug XwPoug.
e MeTd ano kaBe Xprion, anoouvyEETE To PIG and Tnv npida.



XPHZH ZYZKEYHZ

H BeppaoTpa xaialia diab<Tel 2 enineda Béppavong. EvepyonoinaTe Tn OUOKEUN €NIAEyovVTaAC Wia
ano TIG aKOAOUBEC AsIToupyieg I0XU0C:

e MMgaTe TOo NANKTPO ON/OFF Tng endvw ) katw Aaunacg xaialia: 400W

e MigoTe kal Ta duo nAnkTpa ON/OFF Tng enavw kai katw Aapnag xaAagia: 800W

MPO>TAZIA YMEPOEPMANZH>

H ouokeun) eival eEonAIouévn UE NPOOTACIa UNEPBEPUAVONG NMoU KAEIVEI AUTOPATA TN CUOKEUN O€
nepinTwon unepBeppavonc. MeaTe Ta NANKTPA AsiToupyiag oTn 6€on “OFF” kal anoguvdEDTE TN
OUOKEUN ano Tnv Tpo®odoaia. AQroTE TN CUCKEUN va KPUWAE! yid nepinou 10 AenTta npiv Tn
XPNOILJOMNOINOETE NAAI.

2Y>THMA ASOAAEIAZ ANATPOIH> ME AYTOMATH AMNENEPIrOMOIHZH

H ouokeun) eivar eEonAiopévn e €va oUoTna €IdIKAG NPooTaciag avaTponng, To onoio SIakOnTEl
AUECWG TNV NApoxn PEUNATOC O€ NEPINTWON NOU N OUOKEUN avaTtpansi. ‘OtTav n KAion TnG GUOKEUNG
enaveABel og 6pBia BEan, n ouokeun Ba enaveABel auTopaTa oTnv kKaTdoTaon nou BpiokoTav npiv
TNV ANTWON TNG.

KAGAPIZMOZ

AKOAOUBNOTE TIC NAPAKATW TIC 0ONYIEG YIA VA PPOVTIOETE OWOTA KAl UE AOPAAEIA TNV BepudoTpa
oac.

1. MAvToTe ANOCUVOEETE TN BEPUACTPA anod TNV TPo@odoaia npiv Tov Kadapiopo ) Tn ouvapuoAdynon.
2. Mnv aprveTe va otalel vepo enavw r Péoa otn BeppdoTpa xaiadia.

3. XpnoiyonolgioTe éva vwnod navi yia Tov kabapiopd TnG GUOKEUNC.

4, Mn XpnoIJonoIEiTE oKANPA, AsIavTIKa ) diaBpwTIka anoppunavTika f SIaAuTIkd uypd yia Tov
Kabapiopo TNG CUOKEUNG Kal Kaveva anod Ta napakdtw wg KadapioTiko: Bevdivn, apainTiKa n
BevloAio.

AMNOOHKEYZH

1. Mpiv TNV anoBnKeuon TNG CUOKEUNG, anoguVOEETE NAVTA TO KAA®DIO anod TNV TpoPodoaid.

2. BeBaiwBeite 0TI N cuokeun €ival kpua Kal aTEyVN NPIvV TV anodnkeuon.

3. AnoBnKeUeTe NAVTA TN CUCKEUN pakpld ano naidid.

4, AnoBnkeUETE NAVTA TN OUCKEUN O A0@AAEG Kal kaBapo PEPOG. Ma TNV KaAUTEPN NPoaTacia Tng
OUOKEUNG, anoBnkeUaTe TNV PECA OTNV ApPXIKN TNG CUOKeUAaia.

AMOPPIWH XYZKEYHZ KAI EEAPTHMATQN

AUTO TO Ofa nou epgavileral ENavw oTo NPoioy, 0Ta €EAPTAHATA TOU ) 0Ta gyXelpidia nou
mmm 7O OUVOJEUOUY, UnodelkvUEl OTI TO NPOIOV KAl Ta NAEKTPOVIKA Tou €€apThaTa dev Ba npenel

va anoppinTovtal gadi Je Ta unodAoina oIKIaKa anoppigpara.
MpOoKeINEVOU va ano@euxBouv evdexOUEVEC BAABEPEC CUVENEIEC 0TO NePIBAAAOV 1 TNV Uyeia eEaiTiag
TNG aveEEAeyKTNC dIABeoNG anoppINATwY, 0ag NapakaAoUue va diIaXwpioETeE auTa Ta NPoiovTa ano
AAAoUG TUNOUG anoppIKNPATWY KAl va Ta aVAKUKAWOETE.
O1 oIKIakoi XpNoTec Ba npenel va EABouv O eNIKOIVWVIa €iTE JE TO KATAOTNUA an’ 6nou ayopacav
auTd TO MPOIdY, €ITE PE TIC KATA TONOUC UNNPETIEG, NMPOKEINEVOU va NANPo@opndouyV TIg
AENTOWPEPEIEG OXETIKA E TOV TOMO KAl TOV TPOMO HE TOV 0Moio pnopouv va dwoouv auTd Ta npoiovTa
yia ao®aAn nNpog To NepiBAAAov avakUKAwaon.

_____________________________________________________________



ENGLISH
PLEASE READ AND SAVE THESE IMPORTANT SAFETY
INSTRUCTIONS.

Read the operating instructions carefully before putting
[ ] the product into operation and keep the instructions, the

receipt and, if possible, the box with the internal packing.
If you give this product to other people, please also pass

on the operating instructions.

USER MANUAL SYMBOLS

Important information for your safety is specially marked. It is
essential to comply with these instructions in order to avoid
accidents and prevent damage to the machine:

/A WARNING: This sign warns you of dangers to your health and
indicates possible injury risks.

/A CAUTION: This sign refers to possible hazards to the machine
or other objects.

1 NOTE: This sign highlights tips and information.

WARNING: In order to avoid overheating, do not cover this
product.

SAFETY INSTRUCTIONS

1. The appliance is designed exclusively for private, domestic use
and for the envisaged purpose. This appliance is not fit for
commercial use.

2. Check that the voltage indicated on the appliance rating label
corresponds to the voltage in the mains.

3. This appliance can be used by children aged 8 years and above
and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities
or lack of experience and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe
way and understand the associated risks.

4. Children must be supervised so that they do not play with the
appliance.
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5. Children shall not play with the appliance.
6. Cleaning and user maintenance shall not be made by children
without supervision.

7. Children of less than 3 years should be kept away unless
continuously supervised.

8. Children aged from 3 years and less than 8 years shall only
switch on/off the appliance provided that it has been placed or
installed in its intended normal operating position and they have
been given supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the hazards involved.
Children aged from 3 years and less than 8 years shall not plug in,
regulate and clean the appliance or perform user maintenance.

9. A CAUTION: Some parts of this product can become very
hot and cause burns. Particular CAUTION has to be given
where children and vulnerable people are present.

10. A WARNING: Do not use this heater in small rooms when
they are occupied by persons not capable of leaving the room on
their own, unless constant supervision is provided.

11. Always plug the appliance into an outlet that is earthed. Risk
of electric shock!

12. Do not place the quartz heater in front of or below the power
outlet.

13. Do not use an extension cable or multi-strips to connect the
appliance.

14. Do not use the heater with a programmer, timer or any other
device that switches the heater on automatically.

15. Do not use the appliance outdoors.

16. Do not use the appliance in bathroom, swimming pool or in
rooms with high humidity level.

17. Keep a safe distance from flammable objects such as furniture,
curtains, textiles, paper, etc.

18. Do not place or hang the following, similar or other flammable
materials such as paper, plastic, etc., on, in front of or inside the
appliance.
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19. Do not heat any room smaller than 4m3.

20. Do not place in or under shelves, cabinets or similar places.

21. /A CAUTION: Please do not cover the heater with any object.
Risk of fire!

22. A CAUTION: Do not cover or block the heat outputs or air
intakes of the quartz heater.

23. Place the appliance on a flat and stable surface.

24. Make sure that the power cord does not come into contact with
the hot parts of the device or in contact with sharp corners and
objects.

25. A CAUTION: The protective grills are to prevent direct access
to heating parts when the quartz heater is in use. Do not place
objects inside the appliance. Danger of electric shock!

26. Keep a distance of at least 1m around all sides of the appliance
in order to allow sufficient air circulation during appliance
operation.

27. Do not operate the appliance without supervision. If you should
leave the workplace, always unplug the appliance.

28. Always remove the plug from the socket after usage (pull the
plug itself, not the lead).

29. Always unplug the appliance and let it cool down, when you
want to move it to another location.

30. When cleaning or storing the device, switch off the appliance
and always pull out the plug from the socket (pull the plug, not the
cable).

31. Always switch off and unplug the appliance when inserting /
removing accessories.

32. Regularly check the appliance and cable for signs of damage.
Do not continue to operate the appliance in case of damage.

33. If the quartz tubes glasses are damaged do not use the quartz
heater. Please contact the distributor to replace the heating tubes.

34. A WARNING: Do not operate the appliance with a damaged
cord. In order to avoid the risk of an electric shock, never try to
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repair the appliance by yourself. Bring it to the authorized service
station for repair. Use only the original spare parts.

35. If the surface is cracked, disconnect the appliance from the
power supply to avoid electric shock.

36. /A CAUTION: The appliance is not intended for use by
children, disabled people or people with reduced physical, sensory
or mental abilities.

37. Keep the appliance and its cord out of the reach of children and
pets.

38. Do not let children play with the appliance.

39. In order to ensure your children's safety, please keep all
packaging (plastic bags, boxes, polystyrene etc.) out of their reach.

/A WARNING: Do not allow small children to play with the foil.
Danger of suffocation!

40. Children are not allowed to use the appliance.

41. Never immerse the appliance into water during cleaning. Check
“CLEANING” paragraph for cleaning instructions.

42. To protect again electric shock, do not immerse the cord, plug
or unit in water or any other liquid.

43. Do not touch the appliance with wet or damp hands.
PARTS IDENTIFICATION

1. Quartz glass tubes

2. ON/OFF button on top of quartz lamp

3. ON/OFF button for lower quartz lamp

FIRST USE OF QUARTZ HEATER
1. Plug the appliance in a properly installed and grounded outle..

2. Select the high power heating mode by pressing both ON/OFF buttons to turn on both quartz
lamps.

3. Operate the quartz heater for 5-10 minutes.

4. Turn off the appliance by pressing both ON/OFF buttons again.

NOTE: During initial use and due to insulating materials on the heating tubes, odor and / or smoke
may be caused. This is not a malfunctioning of the heater and stops after the initial heating of the
heating tubes.

ACAUTION: In case of any damage, please switch the quartz heater off immediately and disconnect




|
the plug from the socket outlet. In the event of cable's damage, please visit a qualified technician for
repair or replacement.

i NOTES:

e Use only indoors.

o After use unplug the plug from the socket.

USING THE APPLIANCE

The quartz heater has 2 heating levels. Turn on the appliance by selecting one of the following power
modes:

¢ Press the ON/OFF button of the upper or lower quartz lamp: 400W

e Press both ON/OFF buttons of upper and lower quartz lamp: 800W

OVERHEAT PROTECTION

The appliance is equipped with an overheating protection that switches the appliance automatically off
in case of overheating. Shift the function switch to “O” position and pull out plug out of the socket. Let
the appliance cool down for about 10 minutes before using it again.

TIP-OVER SWITCH

The appliance is equipped with a special tipping protection system, which immediately cuts off the
power supply in case the appliance is tipped over. When the appliance tilts back to an upright position,
the appliance will automatically return to the state it was in before it was dropped.

CLEANING

1. Always make sure that the appliance is unplugged before cleaning it.

2. Do not pour water on or inside the quartz heater.

3. Clean the appliance housing and control panel with a soft damp cloth.

4. Do not use anything abrasive that can scratch or damage the appliance. Do not use a wire brush or
other abrasive utensils for cleaning.

STORAGE

1. Always unplug the appliance before storing it.

2. Always make sure that the appliance is cold, dry and clean before storing.

3. Always store the appliance out of the reach of children.

4. Always store the appliance in a safe and clean place. For the better protection of the appliance,
store it in its original packaging.

DISPOSAL OF APPLIANCE AND ACCESSORIES
Ei This symbol appearing on the product, its accessories or accompanying manuals indicates that
the product and its electronic accessories should not be disposed of with other household trash.
In order to avoid possible harmful effects on the environment or health due to uncontrolled
waste disposal, please separate these products from other types of waste and recycle them.
Household users should contact either the store where they purchased this product or their local
services for details of where and how they can return these products for environmentally safe

recyelng. Made in China C E E
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